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Данная инструкция содержит необходимую информацию, касающуюся работы и 
технического обслуживания распылителей ранцевых электрических. Внимательно 
ознакомьтесь с Инструкцией перед началом эксплуатации изделия. Не допускайте 
людей, не ознакомившихся с данным руководством, к управлению.
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При работе с устройством необходимо соблюдать особые меры предосто-
рожности. 

Каждый работающий с прибором впервые, должен быть проинструктиро-
ван продавцом или другим специалистом, как следует правильно обращаться 
с устройством. 
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Вблизи работы устройства не должны находиться дети, животные и посто-
ронние лица. Не направляйте распылитель на людей, животных или пищу. 

Оператор несет ответственность за повреждение прибора, а также за опас-
ность, угрожающую другим лицам или их имуществу. 

Для работы с распылителем, Вы должны быть отдохнувшим, здоровым и в 
хорошем физическом состоянии. Не эксплуатируйте распылитель, если Вы 
находитесь под влиянием каких-либо препаратов (лекарства, алкоголь), кото-
рые могут влиять на зрение, снижающих реакцию, координацию движений. 
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Одежда должна быть плотно облегающей и удобной, не должна сковывать 
движения – рекомендуется защитный комбинезон. Длинные волосы рекомен-
дуется связать, а голову защитить – например, шапка, головной платок и т.п. 
Обувь должна быть с нескользящей подошвой и закрытым носком. 
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Используйте индивидуальные средства защиты. Надевайте рабочие, 
нескользящие перчатки. 

В интересах людей и окружающей среды необходимо соблюдать все основ-
ные меры безопасности, при хранении и применении продуктов для защиты 
растений и других химикатов. 

Следуйте мерам предосторожности и инструкциям указанным производи-
телем продуктов для защиты растений. 

Немедленно поменяйте одежду, если она впитала химикаты для защиты рас-
тений или раствор для разбрызгивания. 

Чтобы снизить опасность вдыхания отравляющих газов химикатов, не экс-
плуатируйте распылитель в замкнутых пространствах. Всегда надевайте рес-
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пиратор, выполняя работу с опасными химикатами. Будьте бдительны к 
направлению ветра. Не работайте против ветра. 

После окончания работы, освободите и очистите контейнер. Не сливайте 
остатки распыляющих растворов или промывочных жидкостей в водные 
источники, водостоки, сточные трубы, канализационные канавы или колод-
цы. Ликвидируйте их должным образом, согласно местным правилам удале-
ния отходов. Всегда освобождайте и очищайте контейнер перед транспорти-
ровкой. 
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• включать опрыскиватель без жидкости, это может привести к его полом-
ке. 

• переворачивать опрыскиватель вверх дном, это может повредить аккуму-
лятор.

• эксплуатация опрыскивателя при температуре выше +45 °С и ниже 0 °С

• заливать в опрыскиватель воспламеняющиеся жидкости, кислоты и дру-
гие едкие вещества.

• устанавливать опрыскиватель на острые предметы.

• оставлять опрыскиватель под прямыми лучами солнца, около огня, горя-
чих предметов и на морозе.

• самостоятельно изменять конструкцию опрыскивателя, а также использо-
вать его не по назначению.

• погружать в воду электрическую базу опрыскивателя.

• разбрызгивание веществ, содержащих твердые частицы.
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Длительное использование прибора может привести к нарушению местно-
го кровообращения в руках. Невозможно дать общие рекомендации по дли-
тельности использования, потому что это зависит от многих факторов. Чтобы 
увеличить длительность использования защищайте руки с помощью перча-
ток, а также делайте перерывы в работе. Длительность использования 
умень-шается вследствие индивидуальной предрасположенности к наруше-
ниям кровообращения (симптомы: часто холодные пальцы рук, зуд), низкая 
температура окружающего воздуха, усилие захвата (сильное захватывание 
затрудняет кровообращение
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Электрические опрыскиватели предназначены для химической защиты рас-
тений от вредителей и болезней, борьбы с сорной растительностью, распыле-
ния воды, удобрений, гербицидов, пестицидов, противоэпидемической обра-
ботки скота и т.д. Также они могут использоваться для дезинфекции, дезин-
секции, мытья окон, стен, машин.
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Опрыскиватель со шлангом и рукояткой  1
Металлическая штанга  1
Насадки-форсунки  4
Зарядка аккумулятора  1
Ранцевое крепление  1
Инструкция по эксплуатации  1

�÷���������
�����������ô�����
���$���� �%�(�6������ �$�&�� �%�(�6�������$�&���� �%�(�6�������$�&

Объем резервуара, л  10 12  16

Рабочее давление, бар  1,5-4  1,5-4 1,5-4

Тип насоса    Диафрагменный

Тип аккумулятора   Свинцово-кислотный

Напряжение аккумулятора, В  12  12 12

Емкость аккумулятора, А/ч  8  8 8

Производительность насоса, л/мин 3,6 3,6 3,6
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Соедините металлическую штангу с рукояткой. Прикрепите ремни к резер-
вуару. Настройте ремни так, чтобы опорная плита инструмента плотно и удоб-
но держалась на Вашей спине.

Не используйте опрыскиватель, если он собран не полностью или имеет 
повреждения. Осмотрите опрыскиватель, чтобы убедиться в его герметич-
ности. Не используйте вещества, которые не растворяются в воде, т. к. они 
могут забить фильтр. Максимальная температура жидкости для опрыскива-
ния +43°C. Не используйте опрыскиватель, если температура окружающей 
среды свыше +45°C или ниже 0°C. Не используйте опрыскиватель, если в 
баке нет жидкости.

• Зарядите аккумулятор полностью перед использованием. Для зарядки 
аккумулятора присоедините выходной разъем сетевого адаптера к разъему 
для зарядного устройства в корпусе опрыскивателя. Затем вставьте штепсель 
сетевого адаптера в розетку электрической сети с параметрами 220В/50Гц.

• Залейте жидкость в опрыскиватель через верхний заливной фильтр.

• Включите электропитание.

• Надавите на рукоятку, чтобы начать распыление.

• Отпустите рукоятку, чтобы остановить распыление.

• Меняйте распылительные насадки, чтобы выбрать необходимый тип рас-
пыления. 
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• При деформации или нарушении целостности подающего шланга необхо-
димо произвести его замену.

• При обнаружении поломки пластиковых деталей необходимо их заменить.

• При обнаружении потеков рабочего раствора из бака необходимо заме-
нить бак.
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После эксплуатации опрыскивателя полностью удалите рабочий раствор из 
бака и промойте чистой водой бак, шланг, насос, штангу и форсунки. Это 
исключит возможность возникновения химической реакции при применении 
других химикатов в следующем опрыскивании. Не удалённые остатки хими-
катов могут привести к коррозии и другим повреждениям частей опрыскива-
теля. Особенно это касается форсунок, фильтров и уплотнений.
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Транспортировка опрыскивателей, упакованных в тару, осуществляется 
крытым транспортом любого вида, обеспечивающих сохранность оборудова-
ния, в соответствии с правилами перевозки грузов, действующих на транс-
порте данного вида. При транспортировке должна быть исключена возмож-
ность перемещения внутри транспортных средств. Не допускается попадание 
влаги и атмосферных осадков на упаковку.

Храните опрыскиватель в сухом, прохладном, недоступном для детей мес-
те. Избегайте сильного нагревания и замораживания опрыскивателя в пери-
од хранения! Для предотвращения повреждений насоса и других деталей, 
прежде чем поместить опрыскиватель на хранение в зимний период времени, 
его необходимо промыть и высушить. Перед хранением аккумулятор должен 
быть полностью заряжен. В течение всего периода хранения нужно регуляр-
но заряжать аккумулятор с помощью сетевого адаптера (каждые 3 месяца). 
Храните сетевой адаптер в сухом месте.

Опрыскиватель после окончания срока эксплуатации должен быть утилизи-
рован с наименьшим вредом для окружающей среды, в соответствии с прави-
лами по утилизации отходов в вашем регионе.

Допускается проводить только те работы по техобслуживанию, которые 
описаны в инструкции по эксплуатации. Не проводите какие-либо техничес-
кие работы, не описанные в Вашем руководстве пользователя. Такие работы 
должны проводиться только в авторизованном сервисном центре. Применяй-
те только оригинальные запасные части и расходные материалы от произво-
дителя. Применение неоригинальных запасных частей, расходных материа-
лов при ремонте, или самовольное изменение конструкции агрегата является 
основанием для прекращения гарантийных обязательств.

• Визуально поверяйте весь корпус прибора перед каждым использовани-
ем.

• Регулярно проверяйте исправность и герметичность крышки топливного 
бака.

• Регулярно проверяйте герметичность шланга высокого давления.
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ПРОИЗВОДИТЕЛЬ�•  LINYI CHENGLONG PLASTIC INDUSTRY CO.,LTD

АДРЕС: Xidun Village, Industral Park, Machanghu Town,Linyi High-Tech Zone, Shandong Province,China  
ТЕЛЕФОН:+8615853958988 /+8613905393313
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